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ZMLUVA  O POSKYTNUTÍ FINANČNÉHO PRÍSPEVKU  

č. 22/2023 

uzatvorená podľa § 262 ods. 1 a § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

Zmluvné strany: 

Poskytovateľ: Severovýchod Slovenska 

so sídlom:  Námestie mieru 2, 080 01 Prešov 

Zastúpený:  Mgr. Michal Iľkanin – predseda 

IČO:  42 238 536 

DIČ:  20 23 655 832 

zapísaný:  registrovaný na Ministerstve dopravy Slovenskej republiky 

  pod č. 25408/2012/SCR  

Bankové spojenie:                 Prima banka Slovensko, a. s.  

IBAN:                                   

(ďalej len ako „Poskytovateľ“ alebo „KOCR SVS“) 

Prijímateľ:  LEVOČA NORDIC CENTRUM o.z – r.s.p. 

So sídlom:  Rozvoj 1110/13, 054 01 Levoča 
Zastúpený: Marián Baláž – predseda predstavenstva 

IČO: 42 235 227 

DIČ: 20 23 639 079 

IČ DPH: SK 20 23 639 079 

Bankové spojenie:               Slovenská sporiteľňa, a. s. pobočka Levoča 

IBAN:                     

 
 (ďalej len ako „Prijímateľ“ alebo „LNC“) 

(Poskytovateľ a Prijímateľ spolu ďalej len ako „Zmluvné strany“) 

Vzhľadom na to, že: 

LNC vzniklo za účelom vybudovania, správy a prevádzky bežeckého areálu v Levočských 

vrchoch, lokalita Krúžok v katastri obcí Uloža, Vyšné Repaše a Závada a jeho činnosť smeruje 

k dosiahnutiu cieľa spočívajúceho vo vybudovaní zázemia, podporovaní rozvoja športu 

v segmentoch bežeckého lyžovania, horskej cyklistiky, turistiky a ďalších športových aktivít 

v okolí Levoče, 

sa Zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy o poskytnutí finančného príspevku (ďalej len 

„Zmluva“) za nasledovných podmienok: 

I.  

Predmet Zmluvy 

Predmetom Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s poskytnutím 

finančného príspevku zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi, ktorý slúži na úhradu časti 

výdavkov spojených s nákladmi vynaloženými na úpravu  bežeckých lyžiarskych tratí v rámci 

športového areálu pre bežecké lyžovanie, ktorý je spravovaný a prevádzkovaný LNC a ktorý sa 

nachádza v lokalite Krúžok v katastri obci Uloža, Vyšné Repaše a Závada (ďalej len „Areál 

bežeckého lyžovania“), ako aj na úhradu časti výdavkov spojených s nákladmi na zakúpenie 

materiálno-technického zabezpečenia Areálu bežeckého lyžovania.  
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II. 

Podmienky poskytnutia finančného príspevku 

1) Finančný príspevok vo výške 20.000,- EUR (slovom dvadsaťtisíc eur) bude Prijímateľovi 

poskytnutý formou bezhotovostného prevodu na bankový účet Prijímateľa uvedený v záhlaví 

Zmluvy a to v lehote 7 kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. Uvedená výška 

finančného príspevku je maximálna a konečná.  

2) Zmluvné strany sa dohodli, že finančný príspevok bude Prijímateľovi poskytnutý v dvoch 

častiach nasledovným spôsobom: 

a. Prvá časť príspevku: 

Prvá časť finančného príspevku vo výške 10.000,- EUR (slovom desaťtisíc eur) bude 

Prijímateľovi poskytnutá za účelom úhrady časti výdavkov spojených s nákladmi 

vynaloženými na úpravu  bežeckých lyžiarskych tratí v rámci Areálu bežeckého 

lyžovania. 

b. Druhá časť príspevku: 

Druhá časť finančného príspevku vo výške 10.000,- EUR (slovom desaťtisíc eur) 

bude Prijímateľovi poskytnutá za účelom úhrady časti výdavkov spojených 

s nákladmi na zakúpenie materiálno-technického zabezpečenia Areálu bežeckého 

lyžovania a to: 

1) lyžiarskych sietí v dĺžke 700 m 

2) PVC tyčí k lyžiarskym sieťam v počte 350 kusov 

3) VBoard – vyznačovačov bežeckých lyžiarskych tratí rozmeru 100x25x29 cm 

v počte 100 kusov 

3) LNC poskytnutý finančný príspevok bez výhrad prijíma a zaväzuje sa tento poskytnutý 

finančný príspevok (prvú aj druhú časť príspevku) použiť výlučne spôsobom a na účel uvedený 

v bode 2 tohto článku Zmluvy, najneskôr do 31.12.2023. 

4) LNC sa zaväzuje najneskôr do 31.01.2024 predložiť KOCR SVS relevantné účtovné doklady 

(najmä kópie faktúr, kópie výpisu z účtu preukazujúce úhradu faktúr, dodacie listy, prípadne iné 

doklady) preukazujúce použitie poskytnutého finančného príspevku (prvej aj druhej časti 

príspevku) na účel uvedený v bode 2 toho článku Zmluvy. 

 

III.  

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

1) Poskytnutý finančný príspevok je účelovo viazaný na úhradu časti výdavkov spojených 

s nákladmi vynaloženými na úpravu bežeckých lyžiarskych tratí v rámci Areálu bežeckého 

lyžovania a na úhradu časti výdavkov spojených s nákladmi na zakúpenie materiálno-

technického zabezpečenia Areálu bežeckého lyžovania. Prijímateľ je povinný kedykoľvek na 

požiadanie Poskytovateľa hodnoverným spôsobom v rámci predbežnej kontroly preukázať 

použitie finančného príspevku na uvedený účel, a to najmä poskytnutím kópie faktúr, dodacích 

listov/iných dokladov potvrdzujúcich výšku a úhradu výdavkov. 

2) V prípade použitia finančného príspevku alebo jeho časti na iný účel ako je uvedený v Zmluve, 

je Prijímateľ povinný takto použité finančné prostriedky bezodkladne vrátiť na bankový účet 

Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to najneskôr do 7 kalendárnych dní odo dňa 

doručenia písomnej výzvy Poskytovateľa. Povinnosť Prijímateľa vrátiť finančné prostriedky 

podľa predchádzajúcej vety sa vzťahuje aj na prípady, ak Prijímateľ poskytnutý finančný 

príspevok nepoužije vôbec. 

3) V prípade, ak medzi Poskytovateľom a Prijímateľom bude sporné, či bol finančný príspevok 

použitý na účel dohodnutý v tejto Zmluve, má sa za to, že finančné prostriedky boli použité 

v rozpore so stanoveným účelom podľa tejto Zmluvy a Prijímateľ má povinnosť tieto finančné 

prostriedky vrátiť Poskytovateľovi v lehote a spôsobom podľa Čl. III. ods. 2 tejto Zmluvy.   
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4) V prípade, ak dôjde k vráteniu finančného príspevku alebo akejkoľvek jeho časti 

Poskytovateľovi, Prijímateľ stráca na tieto finančné prostriedky akýkoľvek nárok. 

5) V prípade, ak sa Prijímateľ dostane do omeškania s vrátením finančného príspevku alebo jeho 

časti, je povinný zaplatiť Poskytovateľovi úrok z omeškania v zákonnej výške. 

6) Zmluvné strany sa zaväzujú postupovať pri plnení tejto Zmluvy s odbornou starostlivosťou tak, 

aby nepoškodili práva a oprávnené záujmy druhej Zmluvnej strany a jej povesť. 

7) Prijímateľ zodpovedá za hospodárenie s poskytnutým finančným príspevkom a je povinný pri 

jeho použití zachovávať hospodárnosť, účelnosť a efektívnosť. 

8) Poskytovateľ je oprávnený kontrolovať dodržiavanie povinností uvedených v tejto Zmluve a 

zároveň je oprávnený kontrolovať použitie poskytnutých finančných prostriedkov. 

9) Zmluvné strany sú povinné vzájomne sa informovať o všetkých rozhodujúcich skutočnostiach, 

ktoré by mohli ovplyvniť plnenie podľa tejto Zmluvy. 

 

IV. 

Trvanie Zmluvy 

1) Zmluva zaniká: 

a) dohodou Zmluvný strán 

b) splnením záväzkov Zmluvných strán 

c) odstúpením od Zmluvy 

2) Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, tiež v prípade, ak: 

a) Prijímateľ poruší akúkoľvek povinnosť alebo podmienku vyplývajúcu z tejto Zmluvy, 

b) akékoľvek vyhlásenie Prijímateľa v tejto Zmluve alebo v súvislosti s ňou sa ukáže ako 

nepravdivé 

V.  

Doručovanie 

1) Zmluvné strany sa dohodli, že právny úkon niektorej Zmluvnej strany smerujúci ku vzniku, 

zmene, zániku práv a povinností alebo zmene alebo zániku právneho vzťahu založeného touto 

Zmluvou, alebo akékoľvek oznámenie alebo výzva, požiadavka alebo súhlas niektorej zo 

Zmluvných strán, ktorý sa bude vyžadovať, alebo ktorý bude povolený alebo nevyhnutný na 

základe tejto Zmluvy, musí byť písomný (ďalej len „písomnosť“) a musí byť doručený poštou 

ako doporučená zásielka alebo osobne. Na tento písomný styk (odosielanie a doručovanie) sa 

použijú adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. 

2) Povinnosť Zmluvnej strany doručiť písomnosť sa považuje za splnenú a písomnosť sa považuje 

za doručenú, len čo ju druhá Zmluvná strana prevezme a jej prijatie potvrdí svojím 

vlastnoručným podpisom, alebo podpisom inej osoby oprávnenej na prijímanie písomností. 

3) Účinky doručenia písomnosti nastanú aj vtedy, ak 

a) Zmluvná strana zmenila adresu, na ktorú sa má podľa tejto Zmluvy odosielať písomnosť, 

bez toho, aby túto zmenu druhej Zmluvnej strane oznámila, a následne pošta túto 

písomnosť vrátila Zmluvnej strane ako nedoručiteľnú, alebo 

b) Zmluvná strana prijatie písomnosti odmietne, a to dňom odmietnutia prijatia písomnosti, 

alebo 

c) odosielateľovi bola zásielka vrátená ako nedoručená, a to dňom vrátenia zásielky. 
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VI.  

Záverečné ustanovenia 

1) Táto Zmluva a právny vzťah založený touto Zmluvou, ako aj otázky a právne vzťahy výslovne 

neupravené touto Zmluvou, sa riadia zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ďalšími 

všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2) Zmluvu možno meniť a upravovať len písomným dodatkom, na základe dohody oboch 

Zmluvných strán.   

3) Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

4) Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej zneniu porozumeli, je prejavom ich 

slobodnej a vážnej vôle, nebola dojednaná v tiesni a ani za nápadne nevýhodných podmienok 

a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

5) Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, po jednom pre každú zo Zmluvných strán.  

 

V Prešove dňa 24. 7. 2023    V Levoči dňa 18. 7. 2023 

 

 

Poskytovateľ:                                                                   Prijímateľ: 

..........................................................                                 .................................................... 

Severovýchod Slovenska                                                 LEVOČA NORDIC CENTRUM o. z -r.s.p. 

Mgr. Michal Iľkanin                                                         Marián Baláž 

predseda                                                                            predseda predstavenstva 

 


